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Makipag-ugnayan sa Child Rearing Support Center (sa Tel. 0467-70-5615) tungkol sa pagpapatala sa daycare center.
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Magsisimulang tumanggap ng mg application ang daycare center sa Ayase
City para sa admission sa Abril 2013.

[Mga pamantayan para sa admission]

(O Magulang na nagtratrabaho sa umaga sa regular na ordinaryong araw.

@ May sakit, napinsala o kapansanan ang magulang.

@ Kailangang alagaan ng magulang ng mahabang panahon ang miyembro
ng pamilya na may sakit o hindi kaya ay matanda na

@ Hindi kayang alagaan ng ina ang kanyang anak sa bahay dahil sa siya
ay mangaganak ulit sa ika-8 linggo o di kaya ang ina ay nanganak ng
nakaraang 8 linggo.

% Ang ilan sa mga daycare center ay maaaring ilagay ang pangalan ng
inyong mga anak sa listahan ng naghihintay kapag walang bakante na
magagamit o para sa iba pang kadahilanan.

[Paano mag-apply]

Kumuha po lamang ng application form sa Child Rearing Support Section
sa City Hall at pakipil-apan po lamang ito sa Japanese. Ipasa po ito
kasama ng iba pang mga kinakilangang mga dokumento tulad ng
sertipiko ng trabaho sa Child Rearing Support Section sa pagitan ng
Diyembre 3 ( Lunes) at Disyembre 21(Biyernes).

2 Kung hindi mo kayang pil-apan sa Nihongo, makipag-uganayan lamang
po sa Child Rearing Support Section para sa tulong.

<> Kailangan ulit mag-aplai ng mga sumusunod na tao

- Kailangan mong mag-aplai ulit kung ikaw ay kasalukuyang nasa listahan
ng mga naghihintay at nais na ipatala ang inyong anak sa isang daycare
sa Abril 2013.

+ Kung nais ninyong ipatala ang inyong anak sa isang daycare sa labas ng
Lunsod ng Ayase.

[Daycare Center sa Lunsod ng Ayase]

D Ryonan Daycare Center (public)

Mga bata na matatanggap: 3 buwang gulang o mas matanda.
Address: 1-4-17 Kamitsuchidana Minami
Oras: Lunes ~ Biyernes mula 7:30 ~19:00
Sabado mula alas 7:30~ 18:30
©@ Ogami Daycare Center (public)
Mga bata na matatanggap: 3 buwang gulang o mas matanda.
Address: 6-14-5 Ogami, Ayase
Oras: Lunes ~Biyernes mula 7:30 ~ 19:00
Sabado mula alas 7:30 ~ 18:30

® Tsubomi Daycare (private)

Mga bata na matatanggap: 8 buwang gulang o mas matanda.
Address: 5-20-48 Fukayanaka Ayase

Oras ng pasok: Mula Lunes ~Biyernes alas 7:15 ~19:30
Sabado mula alas 7:30 ~ 16:00

@ Yoshioka Daycare Center (private)

Mga bata na matatanggap: 8 buwang gulang o mas matanda.
Address: 1980 Yoshioka, Ayase

Oras ng pasok: Mula Lunes ~Biyernes alas 7:30 ~19:30
Sabado mula alas 7:30 ~ 17:00

® Otogi Daycare Center (private)

Mga bata na matatanggap: 8 buwang gulang o mas matanda.
Address:3067-5 Hayakawa, Ayase

Oras ng pasok: Mula Lunes~ Biyernes alas 7:00 ~19:30
Sabado mula alas 7:00 ~ 18:00
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magpadala po lamang ng email sa inyong lengguwahe sa Citizen Collaboration department sa sul140@city.ayase.kanagawa.jp

. Sasagutin po ang

inyong katanungan sainyong lengguwahe ngunit maaaring abutin ito ng ilang araw sa pagsagot, maghintay po lamang.
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tungko| sa pagpapatala sa daycare center

Pagpapatuloy sa 1 page
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ng basura.

[Mga petsa ng kole

® Fukaya Daycare Center (private)
Mga batang matatanggap: 8 buwang gulang o mas matanda.
Address: 3-1-29 Fukayakami, Ayase
Oras: Mula Lunes~Biyernes alas 7:00~19:00
Sabado mula alas 7:00~17:00

(@ Sakura Child Center (private)
Mga batang matatanggap: 6 buwang gulang o mas matanda.
Address: 1-13-1 Teraonishi, Ayase
Oras: Mula Lunes~Biyernes alas 7:30~19:00
Sabado mula alas 7:30~16:00

Ayase Izumi Daycare Center (pansamantalang pangalan) (private)
(Ang bagong daycare center, na bubuksan sa hinaharap).
Address: Kamitsuchidana kita, Ayase

% Maaaring ienrol ang bata hanggang sa siya ay magsimulang pumasok

sa elementarya.

ng basura sa pagtatapos ng taong ito at pa mula ng bagong taon]

Basahin ang mga gabay sa paghihiwalay ng mga basurang nairirisaykel at

hindi nairirisaykel. Sundin po lamang ang mga panuntunan sa pagtatapon
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Ang mga petsa ng koleksyon ng basura sa pagtatapos ng taong ito at
pagsisimula ng bagong taon ay ang mga sumusunod.
Ang Ayase City ay may mga panuntunan sa paghihiwalay ng
basurang nairirisaykel at hindi nairirisaykel. Mangyari po lamang
na basahina ng mga gabay sa paghihiwalay ng basura at itapon ang
inyong basura alinsunod sa mga patakaran.
Ang gabay ay magagamit sa siyam na wika (Ingles, Portuges,
Vietnamese, Chinese, Lao, Thai, Hangul at Cambodian).
Available po ang mga gabay sa mga sumusunod na lokasyon.
+ City Hall (Multi-lingual seksyon ng mapagkukunan ng
impormasyon sa 1F)
Recycle Plaza, Daiei Ayase (City seksyon ng impormasyon sa 2F)
Ayase Town Hills (sa tabi ng reception desk sa 1F)
Ayase Post Office (sa tabi ng ATM), Citizens Sports Center (gym)
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Ang multilingual impormasyong newsletter na ito ay makukuha ninyo sa City Hall, pampublikong tanggapan sa
Ayase City, Ayase Town Hills (sa tabi ng reception desk sa 1F), Daiei Ayase Store (City seksyon ng impormasyon
sa 2F), Ayase Post Office (sa tabi ng ATM), Citizens Sports Center (gym).
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¢ Kontakin po lamang ang Recucle Plaza para sa mga katanungan tungkol sa petsa sa pagdadala ng
oversized na basura sa plaza o pagkukuha ng basura sa inyong basura.
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Ayase International Festival ay gaganapin sa Linggo, Pebrero 24, 2013.
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Nangangailan po kami ng mga kalahok sa pestival at kawani upang makatulong sa araw ng pestibal.
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kawani upang makatulong sa ika-14 na Ayase International
Festival. Ang pestibal ay gaganapin sa Linggo, Pebrero 24,

ELm3H0ES 2013 sa Ayase CultureCenter.
[%%pg%] [Nangangailangan po kami ng mga kalahok at miyembro ng
¥ — B EoUs> kawani]
.75}51 " 9:, F ?% i s @ SpeechPresentation
91~I}\l6tE|2KE <. EIZK)\(?I%IE FELE T,

(AN

BB 3 NRE TF—VIZEHTY,

E 5 8 — F A T 203

@/\Dx— 7)2%%

Ang mga dayuhang kalahok ay maghahatid ng kanilang
speech sa wikang Hapon at ang mga Japanese na kalahok
ay maghahatid ng kanilang speech sa banyagang wika. Ang
haba ng speech ay tatlong minuto. Ang kalahok ay maaaring

Lo< EC< 3R \ﬁ Be pumili ng anumang paksa para sa kanyang speech
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magsasagawa ng sayaw, 7 minuto po ang oras ng limistasyon.
OSino ang maaaring lumahok
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Administrative Committee ng Office (sa loob ng Citizens
Collaboration Section sa City Hall)

TEL. 0467-70-5640

E-mail:sull140@city.ayase.kanagawa.jp

L ’(-’ L ALL & A I

ﬁ1%$&%—»k\

SEFE5LY & -

CESFSLY £

FHA—F BT ET. Coa—F— 13, BEEORREH v ERE RO T

SLENHAITLY

FhiaY .
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sa 1st floor ng munisipyo. Ang seksyong pong ito ay mayroong mga materyal na mutilinguwal na impormasyon at publikasyon sa international

affairs para magamit ninyo ng libre.
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Makilahok sa pagdedemonstrate ngayong darating na
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Ang taunang ebento sa Bagong taon ay pangungunahan ng
ceremonial exercise ng Ayase City’s fire brigade sa Linggo,
Enero 13, alas 9:30 sa No. 1 parking lot ng Ayase Culture
Center.

Sa unang bahagi ng seremonya, bibigyan ng parangal ang mga
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F>30 nognES paggamit ng fire extinguisher at mga pagsasanay sa pagrescue,
ﬁﬂlfi?'é %ﬁﬁUK (\:D\ iy T)j;tﬁg sabay-sabay silang mag-iispray ng tubig mula sa mga hose.

Eé@gﬁ%%%gtgj&@%ﬁ §ﬁ$§ﬁ[‘_ %5:“@/1/73‘0 Magpunta kasama ng inyong pamilya at mga kaibigan upang

makita ang kaganapan ng ebento ng Japan ngayong darating na
bagong tao.
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[Ano ang mga pagsasanay ng fire brigade sa Bagong Taon?]
Isa sa mga tradisyonal na ebento ng Japan na
gaganapin ng lokal na brigade ng bumbero sa unang

bahagi ng Enero.
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Tradisyonal ebento ng mga Hapon
( mula Disyembre hanggang Marso)
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. Bisperas ng Bagong Disyembre 31, ang mga tao ay kumakain ng noodles at nakikinig sa pagtugtog ng kampana sa templo sa
Disyembre Taon pagdiwang ng bagong taon.
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18 BEAR Karaniwan, sa Enero 1~3, ang mga tao ay sinusundo ang Diyos upang dalhin sa kani-kanilang bahay at
Enero Bagong Taon ipagdiwang ang bagong taon. Ang Espesyal na pagkaing hinahain sa Bagong Taon ay gaya ng bibignka.
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Bean Throwing Mga araw ng Pebrero 3, ang mga tao ay magtatapon ng mga mani upang itaboy ang masasamang

Pebrero Ceremony kapalaran tulad ng mga natural na kalamidad at sakit.
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Marso Doll Festival Marso 3, ito ay pestibal para sa mga batang babae. Ipinagdiriwang ng mga tao ang paglaki ng mga batang
babae sa pamamagitan ng pagdidisplay ng mga Hina dolls at hugis brilyante na rice cake.
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Ang Lunsod at mga pamayanan(asosyon, mga grupo ng mamamayan,

ets) ang nagplaplano at naggagawa ng mga iba’t-ibang ebento para sa mga residente. Ito ang

mga ebentong nagbibigay ng magandang pagkakataon upang makilala ang mga tao sa inyong
komunidad . Inaanyayahan ho naming kayong dumalo kasama ng inyong pamilya at mga kaibigan.
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Kokontakin para sa impormasyon at katanungan

Ang impormasyong newletter
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E-mail: su1140@city.ayase.kanagawa,jp
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na ito ay inilathala sa tulong

ng mga boluntaryo upang
magbigay ng kapaki-

pakinabang na na

impormasyon para sa mga

naninirahang dayuhan sa
kumunidad.

Ang susunod na isyu ay naka-iskedyul na
ilathala sa sa Pebrero 2013.

Kung mayroong anumang katanungan o mga
puna sa newsletter, kontakin po lamang ang
Citizens Collaboration Section sa Ayase City Hall.
TEL: 0467-70-5640 FAX: 0467-70-5701

E-mail : sul140@city.ayase.kanagawa.jp
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Ang mga bagay sa multilinguwal na impormasyon ay maaaring maidownload sa website ng Lunsod ng Ayase sa

(http!//www.city.ayase.kanagawa.jp)
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